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En calldad de.........ocoiieir i sinincnmnesmsssas s imass s s e snssnamesnan s

Sociedad constituida deacuerdo con las leyes de..........covvweninn,
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Oficinas principales en..........c.coiiiimmeriimseim e

Nombro(amos) a:JUAN PABLO CADENA SARMIENTO yfo
BEATRIZ JARAMILLO y/o CARLOS H. PALACIO EASTMAN
y/o HECTOR GOMEZ MEJIA,, de Bogota, Colombia, apoderados
verdaderos y legales con poder especial, amplio y suficiente, para
recabar de las oficinas y autoridades colombianas administrativas,
judiciales y de policia, en cualquier instancia o recurso, la
obtencién de patentes de invencién, registros de marcas, disefios
industriales, modelos de ulilidad, depdsitos de nombres
comerciales y ensefias, registros de derechos de autor y contrates
sobre jos mismos, obtencidn de certificados de obtentor de
variedades vegelales, asi como sus prdrrogas, renovaciones,
anotaciones de traspaso, cambios de nombre y/o domicilio;
elaborar, tramitar y registrar contratos de licencia y licencias de
cualesquiera clases; intervenir como demandante o como
demandado en cualquier instancia y recurso ante cualquier juez,
corporacion, funcionario piblico o autoridad en acciones judiciales,
administrativas y de policia tales como: oposiciones al registro de
mareas; acciones de caducidad, cancelacidn y nulidad; acciones
relvindicatorias, acciones derivadas de la obtencién o explotacion
ds licencias; acciones de competencia desisal; demandas
penales; acciones de indemnizacién de perjuicios, reclamos y
observaciones a solicitudes de patentes, disefios industriales,
modelos de utilidad, en el ejercicio de medidas cautelares y en
ofras acciones o medidas similares.

A este efeclo, lo(s) faculto{amos) para elevar solicitudes, formular
descripciones, enmiendas, protestas, declaraciones, oposiciones,
cancelaciones, nuiidades, apelaciones y reclamos; pagar
impuestos, cuotas y gravamenes prescritos por la ley; renunciar o
desistir a derechos concedidos o en curso de concesion; recibir
toda clase de documentos y valores, dando el descargo respectivo,
/, €n general, para dar ante dichas autoridades todos los pasos
necesarios al efecto indicado y tomar tedas las medidas que
creyeren conducentes al resguardo de mis (nuestros intereses),
con todas las demas facultades legales necesarias.

Este poder comprende |a facultad de ratificar o confirmar en mi
(nuestro) nombre lo actuado asi como la facultad de desistir,
transigir, comprometer, y la de sustituifo en lodo o en parte y
revocar sustituciones. Asimismo hombro(amos) a: JUAN PABLO
CADENA SARMIENTO yjo BEATRIZ JARAMILLO yjo CARLOS
H. PALACIO EASTMAN y/o HECTOR GOMEZ MEJIA,,
domiciliado(s) en la Carrera 7 No. 16-56 Piso 9, mis (nuestros)
apoderados en Colombia, con facultades para recibir
notificaciones y designar apoderados judiciales o extrajudiciales.

Olargado y firmado en
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POWER OF ATTORNEY )
The Undtarsilgmac:lMasatoTsuru
President
NOK CORPORATION

Company incarporated as per the laws of .. ... ..o,

With principal offices in
12-15, Shiba Daimon 1-Chome, Minato—Ku, Tokyo, Japan

Hereby appoints JUAN PABLO CADENA SARMIENTO and/or
BEATRIZ JARAMILLO andfor CARLOS H. PALACIO
EASTMAN and/or HECTOR GOMEZ MEJIA, of Bogota,
Colombia, my (our) true and {awful attorneys with special,
ample and sufficient power to obtain from the Colombian
administrative, judicial and police offices and authorities, in any
instance, privileges of patents of invention, registration of
trademarks, industrial designs and utility models; registration of
commercial names and emblems, registration of copyright and
contracts related thereto, certificates of obtainers of vegetables
varieties, as well as exensions, renewals and recordal of
assignments and changes of name and domicile related to the
above; to prepare, prosecute and register licenses of any kind;
to act as plaintiff or defendant in any instance or recourse, and
before any judge, corporation, public official or authority in
judicial, administrative and police actions, such as: oppositions
to the registration of trademarks; caducity, canceilation and
nullity actions; claim actions derived from the obtaining or
exploitation of licenses, action of unfair competition; criminal
proceedings, aclions for payment of damages: claims or
observations on patent applications, models, industrial designs
and utility models; in the exercise of preventive measures: and
in other actions or similar proceedings.

To that effect they hereby empowered to file applications, formulate
descriptions, amendments, protests, declarations, oppositions,
cancellations, nullities, appeals and claims; to pay taxes, quotas and
assessments prescribed by law, renounce or waive the rights
granted or in the process of granting; to receive all kinds of
documents and valuables, giving the respective release of
receipt, and, in general, to take before said authorities the
necessary steps to such effect, and any measures that they may
deem pertinent to the safeguard of my (our) interest(s) with all the
other necessary legal powers. )

This power includes the faculty to ratify or confirm desist, settle
and compromise on my (our) behalf, and to substitute this
power in whale or in part and to revoke substitutions. At the
same time | (We) hereby appoints JUAN PABLO CADENA
SARMIENTO and/or BEATRIZ JARAMILLO and/or CARLOS
H. PALACIO EASTMAN and/or HECTOR GOMEZ MEJIA,
domiciled in Carrera 7 No. 16-56, Piso 9, my (our) attorney(s)
in fact, with powers to receive notifications and to designate
judicial and extrajudicial attomeys.

Granted and signed in

This ...........day of...... £ 2 ... \”of200
Signature............ ... g%l-—;/}’}
Masato Tsuru

Name

- President
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NOTAR (AL CERTIFICATE Registration No /68 7

This is to certify that the signature on the foregoing document

is genuine and authentic signature of

Masato Tsuru, President of NOK CORPORATION,

a corporation existing and organized under the laws of Japan,
who has produced sufficient proof of his power to execute the

said instrument on behalf of the above-mentioned corporation.

SEP 19 2006

Tokve Legat Arvams Buneau
NOTARY )/)
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HIROSHI NAKAJIMA
NOTARY
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APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country: JAPAN
This public document

2. has been signed by HIROSHI NAKAJIMA
3. acting in the capacity of Notary of the Tokyo Legal Affairs Bureau

4. bears the seal/stamp of HIROSHI NAKAJIMA
Certified

5. at Tokyo 6. EP 1 9 2006

7. by the Ministry of Foreign Affairs

8. 06- N9 002598

9. Seal/stamp: 10. Signature

Kazutoyo OYABE
For the Minister for Foreign Affairs




